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Este producto es un con-
mutador de 16 entradas 14V
SAT A (pol. V; banda baja),
18V SAT A  (pol. H; banda
baja), 14/22KHz SAT A
(pol. V; banda alta),
18V/22KHz SAT A  (pol. H;
banda alta), 14V SAT B (pol.
V; banda baja), 18V SAT B
(pol. H; banda baja),
14/22KHz SAT B (pol. V;
banda alta),  18V/22KHz
SAT B (pol. H; banda
alta),14V SAT C (pol. V;
banda baja), 18V SAT C
(pol. H; banda baja),
14/22KHz SAT C  (pol. V;
banda alta),  18V/22KHz
SAT C  (pol. H; banda
alta),14V SAT D (pol. V;
banda baja), 18V SAT D
(pol. H; banda baja),
14/22KHz SAT D  (pol. V;
banda alta),  18V/22KHz
SAT D  (pol. H; banda alta),
16 salidas en cascada y 16
salidas usuario. 

Dispone de una entrada y
respectiva salida de paso,
para la mezcla de la señal
terrestre que se distribuye a
todas las salidas usuario.

Este produto é um comuta-
dor de 16 entradas 14V SAT
A (pol.V; banda baixa), 18V
SAT A  (pol. H; banda
baixa), 14/22KHz SAT A
(pol. V; banda alta),
18V/22KHz SAT A  (pol. H;
banda alta) 14V SAT B (pol.
V; banda baixa), 18V SAT B
(pol. H; banda baixa),
14/22KHz SAT B  (pol. V;
banda alta), 18V/22KHz SAT
B  (pol. H; banda alta), 14V
SAT C (pol. V; banda baixa),
18V SAT C  (pol. H; banda
baixa), 14/22KHz SAT C
(pol. V; banda alta),
18V/22KHz SAT C  (pol. H;
banda alta), 14V SAT D (pol.
V; banda baixa), 18V SAT D
(pol. H; banda baixa),
14/22KHz SAT D  (pol. V;
banda alta), 18V/22KHz SAT
D  (pol. H; banda alta), 16
saídas en cascada  e 16
saídas por utilizador.

Possuí uma entrada e res-
pectiva saída de passagem,
para a mistura do sinal
terrestre que estará presente
em todas as saídas para o
utilizador. 

Ce produit est un répartiteur
commutable de 16 entrées
14V SAT A (pol.  V; bande
basse), 18V SAT A (pol. H;
bande basse), 14/22KHz
SAT A  (pol V; bande haute),
18V/22KHz SAT A  (pol. H;
bande haute), 14V SAT B
(pol. V; bande basse), 18V
SAT B (pol. H; bande
basse), 14/22KHz SAT B
(pol. V; bande haute),
18V/22KHz SAT B  (pol. H;
bande haute), 14V SAT C
(pol. V; bande basse), 18V
SAT C (pol. H; bande
basse), 14/22KHz SAT C
(pol.V; bande haute),
18V/22KHz SAT C  (pol. H;
bande haute), 14V SAT D
(pol. V; bande basse), 18V
SAT D (pol. H; bande
basse), 14/22KHz SAT D
(pol. V; bande haute),
18V/22KHz SAT D (pol. H;
bande haute), 16 sorties
dans la cascade  et 16 sor-
ties utilisateur.  

Dispose d'une entrée et
d'une sortie de passage,
pour le couplage du signal
terrestre à distribuer sur tou-
tes les sorties usagers.

This product is a multiswitch
with 16 inputs 14V SAT A (v.
polarisation; low band), 18V
SAT A (h. polarisation; low
band), 14/22KHz SAT A  (v.
polarisation; high band),
18V/22KHz SAT A  (h. pola-
risation; high band), 14V
SAT B (v. polarisation; low
band), 18V SAT B (h. polari-
sation; low band), 14/22KHz
SAT B  (v. polarisation; high
band), 18V/22KHz SAT B
(h. polarisation; high band),
14V SAT C (v. polarisation;
low band), 18V SAT C (h.
polarisation; low band),
14/22KHz SAT C  (v. polari-
sation; high band),
18V/22KHz SAT C  (h. pola-
risation; high band), 14V
SAT D (v. polarisation; low
band), 18V SAT D (h. polari-
sation; low band), 14/22KHz
SAT D  (v. polarisation; high
band), 18V/22KHz SAT D
(h. polarisation; high band),
16 outputs in cascade and
16 outputs user. 

It features an input and its
corresponding through
outlet to mix the terrestrial
signal that is distributed to
all user's ports.

Questo prodotto e un com-
mutatore di 16 ingressi 14V
SAT A (pol. V; banda
bassa), 18V SAT A (pol. H;
banda bassa), 14V/22KHz
SAT A (pol. V; banda alta),
18V/22KHz SAT A (pol. H;
banda alta), 14V SAT B (pol.
V; banda baja), 18V SAT B
(pol H; banda baja),
14V/22KHz SAT B (pol. V;
banda alta), 18V/22KHz SAT
B (pol. H; banda alta),  14V
SAT C (pol. V; banda baja),
18V SAT C (pol H; banda
baja), 14V/22KHz SAT C
(pol. V; banda alta),
18V/22KHz SAT C (pol. H;
banda alta), 14V SAT D (pol.
V; banda baja), 18V SAT D
(pol H; banda baja),
14/22KHz SAT D  (pol. V;
banda alta), 18V/22KHz SAT
D  (pol. H; banda alta) 16
uscite in cascata e 16
uscite utente. 

Dispone di un ingresso e
rispettiva uscita di passag-
gio per la miscelazione del
segnale terrestre distribuito
a tutte le uscite utente.
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Ejemplo de aplicación Exemplo de aplicação Exemple d́ application Typical application Aplicazione típica

Características Caracteristicas Spécifications Technical Caratteristiche
técnicas técnicas techniques specifications tecniche

Margen frec. Margem freq. Marge  fréquence Frequency range Range frequenza
SAT 950 - 2400 MHz
TER 47 - 862 MHz

Nivel  entrada SAT Nivel entrada SAT Niveau d'entrée SAT SAT input level Livello ingr. SAT 95 dBµV
Nivel  entrada TER Nivel entrada TER Niveau d'entrée TER TER input level Livello ingr. SAT 89 dBµV
Pérdidas paso SAT Aten. passagem SAT Pertes de pas SAT Through losses SAT Atten. pass. SAT 5±2 dB 
Pérdidas paso TER Aten. passagem TER Pertes de pas TER Through losses TER Atten. pass. TER 4±2 dB
Pérdidas deriv. SAT Aten. derivação SAT Pertes de der SAT Tap losses SAT Atten. deriv. SAT 3±6 dB
Pérdidas deriv. TER Aten. derivação TER Pertes de der TER Tap losses TER Atten. deriv. TER 9±3 dB
Aislamiento entre entradas Isolamento entre entradas Isolement entre entrées Isolation between inputs Isolamento tra gli ingr. 50 dB
Aislamiento entre salidas Isolamento entre saídas Isolement entre  sorties Isolation between outputs Isolamento tra gliuscita 35 dB

Paso corriente LNB Pass. corrente LNB Pas courant LNB LNB powering LNB powering 300 mA / Input max.
1200 mA max. total

Alimentación Alimentação Alimentation Mains voltage Alimentazione 12 Vdc
Paso DC Pass. DC Pas DC Powering Passagio DC IN - OUT / OUT - IN
Consumo máx. Consumo max. Consommation max. Max. consumption Mass. assorbimento 50 mA
Indice de protección Indice de protecção Index de protection Protection Level Indice di protezione IP 20
Dimensiones Dimensões Dimensions Dimensions Dimensioni 376  x 190 x 42
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CONNECT POWER 
IN

12V DC

Art.Nr MSV930Ref. 7344

9x9
SATELLITE MULTISWITCH

MULTISCHALTER
9 x 950 - 2150 MHz

1 x 47 - 862 MHz

9x 47 - 2400 MHz
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Ejemplo de aplicación Exemplo de aplicação Exemple d́ application Typical application Aplicazione típica
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Nota 4:
Para un funcionamiento
correcto, carge las salidas
no utilizadas con 75 ohms
tipo “F”       (ref. 4061).

Nota  4:
Para um melhor funciona-
mento, termine as saídas
não utilizadas com uma
carga de 75 ohms tipo “F”
(ref. 4061). 

Note 4:
Pour un meilleur fonction-
nement, chargez les sorties
non usées avec 75 ohms
type “F” (ref. 4061). 

Note 4:
For best performance termi-
nate the unused outputs
with appropiate 75 ohms “F”
type load  (ref. 4061).

Nota 4:
Per un corretto funziona-
mento, caricare con la
chiusura 75 ohms tipo F
(Ref. 4061) le uscite non
utilizzate.
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(3 ),  (4)

(2)

(1)

Paso DC en todas las polaridades en ambas direc-
ciones. Terrestre aislada.

Passagem DC em todas as polaridades nos dois senti-
dos nos multiswitch.
Amplificadores com as saídas isoladas, apenas têm
passagem DC para as entradas.

Passage DC dans toutes les polarités dans les deux
directions. Terrestre isolés.

DC Pass All Ports Both ways. Terrestrial isulated

Passaggio di DC in tutte le direzioni. Terrestre isolata.

(2)

El número de fuentes varía mediante  el número de
amplificadores, es necesario una fuente para cada
amplificador. Al menos se necesita una fuente para
alimentar a los LNB's.

O número de fontes varia mediante o número de
amplificadores, sendo necessária uma fonte por
cada amplificador. No mínimo é necessária uma
fonte para alimentar os LNB's.

Le nombre d´unités de puissance varie selon le
nombre d'amplificateurs, étant avait besoin d'une
unité pour chaque amplificateur. Au moins nous
avons besoin d'une unité d'alimentation les LNB.

The number of power suply units can change accor-
ding with the number of amplifiers, is necessary one
power supply for each amplifier. To power the LNB's
is necessary on power supply unit.

Il numero di alimentatori varia seconda del numero di
amplificatori, essendo necessaria una fonte per ogni
amplificatore. Almeno abbiamo bisogno di una fonte
per l'alimentazione LNB.

(3)   

Fuente de alimentación no incluida.

Fonte de alimentação não incluída.

Alimentation non inclus.

Power supply not included.

Fonte di alimentazione non compresa.
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RED COMERCIAL - COMMERCIAL NETWORK

UNITED KINGDOM
TELEVES (UK) Ltd.
11 Hill Street Industrial Estate
Cwmbran, Gwent  NP44 7PG
UNITED KINGDOM
Telephone: +44 1633 875821
Fax: +44 1633 866311
EMail: televes.uk@televes.com

USA
TELEVES USA LLC.
9800 Mount Pyramid Court, Suite 400
80112  Englewood, CO 
USA
Telephone : +1 303 256 6767
Fax : +1 303 256 6769 
EMail: televes.usa@televes.com

PORTUGAL
TELEVES ELECTRONICA PORTUGUESA
Via Dr. Francisco Sa Carneiro, Lote 17
Zona Ind. Maia 1 Sector X
4470 Barca-Maia-Oporto
PORTUGAL
Telephone: +351 22 94 78900
Fax: +351 22 94 78900
EMail: televes.pt@televes.com

ITALY
TELEVES ITALIA Srl.
Via Liguria 24 
2068 Peschiera Borromeo (MI)
ITALIA
Telephone: +39 02 5165 0604
Fax: +39 02 5530 7363
EMail: televes.it@televes.com

MIDDLE EAST
TELEVES MIDDLE EAST FZE
P.O. Box 17199 Jebel Ali Free Zone
Dubai
UNITED ARAB EMIRATES
Telephone: +971 48 834 344
Fax: +971 48 834 644
EMail: televes.me@televes.com

CHINA
TELEVES CHINA
Unit 207-208, Building A, No 374
Wukang Rd, Xuhui District
200031 Shanghai
CHINA (P.R.C.)
Telephone: +86 21 6126 7620
Fax: +86 21 6466 6431
EMail: shanghai@televes.com.cn

Rúa Benéfica de Conxo, 17
15706 - Santiago de Compostela

ESPAÑA (SPAIN)

Tel: +34 981 52 22 00 - Fax: +34 981 52 22 62
televes@televes.com - www.televes.com

Sucursales / Distributors
Para conocer nuestra red de sucursales en el mundo, le rogamos consulte en nuestra pagina web 

Please visit Televés web site to find your nearest Official Distributor

FRANCE
TELEVES FRANCE Sarl
1 Rue Louis de Broglie
Parc d'Activités de l'Esplanade
77400 St. Thibault des Vignes
FRANCE
Telephone: +33 1 6035 9210
Fax: +33 1 6035 9040
EMail: televes.fr@televes.com

GERMANY
TELEVES DEUTSCHLAND
Küferstrasse 20, 73257 Köngen
www.preisner.de       
DEUTSCHLAND 
Telephone: (0 70 24) 46 860 
Fax: 07024/4091783
E-mail: info@preisner.de
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Oficinas Centrales / Head Office
Delegaciones / Subsidiaries

7345_003_ES-PT-FR-EN-IT


